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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

A9

Y
>
Ordine di Trasporto / Transport Order Y 27 4
Sendur / Mittante VATD-Ho. /N patitz VA DaleiDal b A A G ——

ROBERT BOSCH DE EISENACH

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-028817 EISENACH

30-APR-2021

v ¥ ord 67 &

I

Collection address / Indinza det luogo di carice (di siliro}

Order Coda / Grdine di lrasporte

ERF-ER-1457733 *** EURAPID **%

Dellv?g terms / Terminal address /
Condizieni di trasperta Inditizze lerminale
D frea domicile O exworks
franco dom, franta fabbrice) DHI: FREICGHT CMBH
| Cleared [ Uncteared
shiuuaﬂaitg gn sﬂnggnglo ERFURT
85 pa @5 Lnpa as
Ol et Dleizon pagee| BET DEN FROSCHACKERN 7
Conslgnes / Destinatarla VATID-Ho, / NP parlita WA Dﬂﬂ'}’dﬂﬂf‘mﬂ 3,”,%':.‘;{’“ D-99098 ERFURT
MAGNA PT SPA Doﬁl}m mnpeg.  |Tel:+49 361 49 30 40
altr
Fax:+49 361 49 30 411
VIA DETI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addiions) frensport surance/ Terminal referancs /
' 0121 Numera di dossier
Defivery address / Indinzzo d) consegna dalla merce O Z.“ O 23 050002723
Curency/ Vel for insurance/ Customer's reference /
Valuta Valore da assTeumre Riferimentl del cliznts
No lITMP-VRN-365%71
Terminal di arriva Gontact tel,
Terminal de destination Numero telejonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanfly  [Packing  Deseription of goods Customs tarifnumbay Gross weightTn kg Vallie {with currency}
Marche & numer Quantits [ Imballagglo  Deseriziens della merce Tarifia doganale | Peso lorda Inkg Valore (con valuta}
PARTS 211.0
1l |PLE PARTS
Fayable welghtin kg Tolal gross welght in kg
EX WORKS Peso lassablle In kg Totale peso lorda In kg
Dim. X omy cmx = 0.960m 0.00 W 240.00 211.0
Special cansignments / Richfeste partlcolart
Special Instructions / Istruzion] parilcolan Enfosures £ Allagati
COMMITTED DELIVERY (DATE: 20210505
DIMENSIONS (LWH): EX 120X80X100Cm
DIMENSIONS (LWH): 1X 120 80 100Cm
id
Collection at sepder Delivery lo consignee IMPORTANT, ing to GMR, fransport d ave ta be nated on 142 tranport
Fitiro dal mittente Canszgna al destinalario cader (POD) upon delvery of the cansignment. Damages not visibla maw ??
nobified in wiiting 1a the responsible EURDCONNECT terminal within 7 o Ivary.
Dale/Data Dale/ Data
Time/ Orarlo Time / Orario
Detvers signatuse / Flrma delfactista Cansignees signalure Consignee's name In block latters
Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatellio u Ri §
varifid

EUROCONNECT Transport Condltions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.

Tutte le spedizioni EUROGONNECT sono vincolate alle Condizionl Genetall di trasporio EUROCONNECT




